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Двенадцатая Международная олимпиада по

лингвистике
Пекин (Китай), 21–25 июля 2014 г.

Решения задач индивидуального соревнования

Задача №1. Правила:

1. наст. вр.: no-

2. дополнение =
ед. ч. мн. ч.

1 nV- lV-
2 kV- lenV-

, V — гласный из следующего слога

3.
‘бить’ ‘колоть’

наст. вр., подлежащее = 1 л. ho- fu-
в остальных случаях ha- fi-

4. буд. вр., подлежащее =
{
1 л. : lu-
2 л. : la-

5. подлежащее = дв. ч.: -’i

6.
изъяв. накл. ‘потому что …’

подлежащее = 1 л. мн.ч. или 2 л. ед.ч. -ne -tagihe
в остальных случаях -be -nagihe

Ответы:

(a) nonifibe вы колете меня
halu’ibe мы двое побьём его
lifilatagihe потому что ты уколешь нас
nokufune мы колем тебя
nolahanagihe потому что вы бьёте нас

(b) noha’ibe вы двое бьёте его
kifilune мы уколем тебя
nolenohotagihe потому что мы бьём вас
filanagihe потому что вы уколете его
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Задача №2. Правила:
ед. ч. дв. ч. мн. ч.

люди, животные, инструменты -∅ -gɔ
-n -dɔ

фрукты -gɔ -∅ -gɔ
-dɔ -n -dɔ

все прочие вещи -dɔ -(n)
Ответы:

ед. ч. дв. ч. мн. ч.
alɔsɔhjegɔ alɔsɔhje alɔsɔhjegɔ слива
tsegun tsegun tsegudɔ собака
alɔguk’ogɔ alɔguk’o alɔguk’ogɔ лимон
k’apʰtʰɔ k’apʰtʰɔ k’apʰtʰɔgɔ старик
kʰɔdɔ kʰɔ kʰɔ одеяло
k’ɔdɔ k’ɔn k’ɔdɔ помидор
alɔgɔ alɔ alɔgɔ яблоко
pʰɔ pʰɔ pʰɔgɔ бизон
san san sadɔ ребёнок
ɔlsun ɔlsun ɔlsudɔ расчёска
pitso pitso pitsogɔ вилка
tʰɔpʰpaadɔ tʰɔpʰpaa tʰɔpʰpaa стул

Задача №3. Правила:
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( △ = мужчина, ⃝ = женщина)
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(b) Nie²tsẹ¹ Sie¹tsie¹ ’yn¹ ndọn¹ ngu².
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Задача №4. Правила:

• Порядок слов:

–

в ответах
↑

S1 wei ga S2 V O à

↓
в вопросах (S = подлежащее; V = глагол; O = дополнение)

– N A D
(N = существительное; A = прилагательное; D = указательное местоимение)

• Выбор местоимения (S2):

S1 = S2 ⇒ S2 = òkì; S1 ̸= S2 ⇒ S2 = o

• Понижение гласных:
(Ẉ = слово с пониженными гласными; W = слово без пониженных гласных)

… o Ẉ … > … ọ Ẉ … … Ẉ âno … > … Ẉ ậno …
… o W … > … o W … … W âno … > … W âno …

• Изменения тонов:
(] = граница слова; A = прилагательное; V — гласный звук; C — согласный звук)

– вызываемое прилагательными: …V] A > …V́] A
– вызываемые формами глагола:

* утвердительная форма, прош. вр.: …V̀] [CV(C)VCV]глагол
* утвердительная форма, буд. вр.: …V] [CV́(C)VCV̀]глагол
* отрицательная форма:1 …V́] [CV(C)VCV]глагол

Ответы:
(a) 8. Испугал ли этот мужчина вора?

Девушка сказала, что онэтот мужчина испугал вора.
9. Убьёт ли обманутая девушка этого юношу?
Обманутая девушка сказала, что онаобманутая девушка убьёт этого юношу.

10. Этот вор сказал, что ребёнок не вылечил мужчину. или
Этот вор сказал, что ребёнок не вылечит мужчину.

(b) 11. okàa kịńonò ạmodhyòmú kofilomù ânò à?
ạmò wei ga ọ́ kịnono ạmodhyòmú kofilomù ânò.

12. ạvùràmú nụamù ậnó nwạsese edèì à?
ạvùràmú nụamù ậnò wei ga òkí nwạsese edèì.

(c) Существительные не подвержены никаким грамматическим изменениям тонов в самом
конце предложения, перед à и перед ânò. В свете этого, основная форма слова ‘вор’ —
ozyi (7.), а слова ‘девушка’ — amemùrè (2.).

1Обычно обозначает отрицательное прошлое, но может обозначать отрицательное будущее, если контекст
этого требует.
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Задача №5. часть тела − wí ‘человек’ = пространственный предлог:
sèè (печень) в центре
yík (лицо) на поверхности
zù (голова) над

Ответы:

(a) ʔáá (помещать) помещать
ʔáá náng nú kò (помещать + нога + край + отверстие) умирать
ʔáá sèè (помещать + печень) завидовать
búmá yík (волосы + глаза) ресница
búmá zù yík (волосы + над + глаза) бровь
dáng gòk (плохой + змея) ядовитая змея
dí fò (хороший + поле) хорошее поле
dí sèè (хороший + печень) счастье
kò yík (отверстие + глаза) глазница
kò zòk (отверстие + нос) ноздря
náng wí (нога + человек) нога
nú fò (край + поле) край поля
nú lébé (край + язык) кончик языка
sèè wí (печень + человек) печень
yík (лицо) на поверхности
yík wí (лицо/глаза + человек) лицо/глаза
zù (голова) над

(b) búmá zù (волосы + голова) волосы (на голове)
kò (отверстие) отверстие
lébé gòk (язык + змея) язык змеи
lébé wí (язык + человек) язык

(c) sèè (печень) в центре
zù wí (голова + человек) голова
dáng sèè (плохой + печень) недовольство
zòk wí (нос + человек) нос


